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RÁMCOVÁ DOHODA 
 

Č.j. PPR-7284-56/ČJ-2019-990640 

 

Čl. 1. Smluvní strany 
 

/1/  Kupující: 
ČESKÁ REPUBLIKA - Ministerstvo vnitra 
sídlo:   Praha 7, Nad Štolou 936/3, PSČ 170 34 

IČO:   00007064 

DIČ:   CZ00007064 

zastoupená:   Ing. Martinem Šlemerem, vedoucím odboru veřejných 
 zakázek policejního prezidia ČR 

bankovní spojení:   Česká národní banka 

číslo účtu:   5504881/0710 

doručovací adresa:  Ministerstvo vnitra ČR 

   poštovní schránka 160 

   160 41 Praha 6 

kontaktní adresa:   Policejní prezidium ČR 

   Pelléova 21, Praha 6 

tel.:    974 835 653  

e-mail:   pp.ovz@pcr.cz 

datová schránka:   gs9ai55 

 

(dále jen „kupující“) na jedné straně 

a 

 

/2/  Prodávající: 
Název společnosti:  Ing. František Pobořil 
sídlo:    5 května 1558,756 61 Rožnov pod Radhoštěm 

IČO:    64141209 

DIČ:    CZ500920047 

zapsaný:    OSVČ zapsaná na živnostenském úřadě v Rožnově pod 
   Radhoštěm  

jednající:     

bankovní spojení:  ČSOB Rožnov pod Radhoštěm 

číslo účtu:    136132918/0300  

pracovní kontakt:   

tel.:    

e-mail:    

datová schránka:   

     

   (dále jen „prodávající“) na straně druhé 

 

(Prodávající a Kupující dále též společně jako „smluvní strany“ a každý jednotlivě jako 
„smluvní strana“) 

 

u z a v í r a j í  
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podle ustanovení § 2079 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník ve znění pozdějších 
předpisů, (dále jen „občanský zákoník“) na základě výsledku nadlimitního zadávacího řízení 
„Rámcová dohoda na nákup Ponožek 15 PČR letních a zimních“ realizovaného na základě 
ustanovení § 56 a násl. a § 131 až 137 zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, 
ve znění pozdějších předpisů  
 

tuto rámcovou dohodu (dále jen „dohoda“) 
 

Čl. 2. Předmět dohody 
 

/1/ Touto dohodou se prodávající zavazuje, že kupujícímu odevzdá zboží uvedené v čl. 3. této 
dohody, které je předmětem koupě, a umožní kupujícímu nabýt vlastnické právo.  

/2/ Kupující řádně dodané zboží převezme a zaplatí prodávajícímu kupní cenu.  

 
Čl. 3. Zboží 

 
/1/ Zbožím se rozumí dodávky ponožek 15 PČR letních a zimních na období 2019 – 2022 

v členění: 

Ponožky 15 PČR letní – 1 080 000 párů, 

Ponožky 15 PČR zimní – 324 000 párů, 

Celkem 1 404 000 párů ponožek. 

/2/ Kupující je oprávněn odebírat zboží dle svých potřeb a uvážení po dobu účinnosti této 

dohody a to bez stanovení minimálního odebraného množství, maximálně však do výše počtu 
párů uvedených v odst. /1/ tohoto článku. 
 

/3/ Technická specifikace zboží je uvedena v příloze č. 1 (Specifikace zboží a ceny), která je 
nedílnou součástí této dohody. 
/4/ Prodávající se zavazuje dodat zboží výhradně nové, kupující bude jeho prvním uživatelem. 
Zboží musí odpovídat oboustranně schváleným technickým podmínkám č. TP-2019/9 (dále jen 
„TP“) a schváleným referenčním vzorkům, které jsou označeny zaplombovanými visačkami 
s podpisem oprávněné osoby kupujícího (dále jen “RV“).  
 

/5/ Kupující požaduje na zboží uplatnit státní ověřování jakosti (dále jen „SOJ“) ve smyslu 
zákona č. 309/2000 Sb., o obranné standardizaci, katalogizaci a státním ověřování jakosti 
výrobků a služeb určených k zajištění obrany státu a o změně živnostenského zákona, ve znění 
pozdějších předpisů (dále jen „zákon č. 309/2000 Sb.“). Rozsah a podmínky pro provádění SOJ 
jsou podrobně uvedeny v příloze č. 2 (Požadavky na zabezpečení státního ověřování jakosti) 
této dohody. 

Místo výkonu SOJ bude na adrese: , Bezručova 2901, 756 61 Rožnov pod 
Radhoštěm 

/6/ Veškeré následné odlišnosti a změny ve výrobě a v provedení výrobků musí být schváleny 
oběma smluvními stranami. 
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Čl. 4. Doba účinnosti dohody a místo plnění 
 

/1/ Veškeré plnění z této dohody bude dodáno do 31. 10. 2022, s plněním vždy do 3 měsíců 
od doručení objednávky prodávajícímu. Podmínkou plnění do 31. 10. 2022 je včasné vystavení 
objednávky ze strany kupujícího tak, aby dodržel termín plnění do 3 měsíců od doručení 
objednávky prodávajícímu, pokud se obě smluvní strany písemně nedohodnou na kratším 
termínu plnění. 
 

/2/ Kupující bude od prodávajícího nakupovat zboží na základě dílčí písemné výzvy 
k poskytnutí plnění (dále jen „objednávka“). K vystavení objednávky je za kupujícího oprávněn 
odpovědný pracovník kupujícího. Kupující doručí podepsanou objednávku prostřednictvím 
datové schránky prodávajícímu. Prodávající je povinen písemně potvrdit objednávku a toto 
potvrzení doručit prostřednictvím datové schránky zpět kupujícímu, a to do 10 pracovních dnů 
od písemného doručení objednávky prodávajícímu. Za prodávajícího schvaluje objednávku 
pověřený pracovník: a v případě jeho nepřítomnosti  

Kupující zašle schválenou objednávku Úřadu pro obrannou standardizaci, katalogizaci a státní 
ověřování jakosti (dále jen Úřad) na emailovou adresu: ossoj@army.cz 

/3/ Místem plnění jsou skladové prostory Správy logistického zabezpečení PP ČR Svojšice – 

okr. Kolín (dále také „SLZ PP ČR“). 

/4/ Každá objednávka bude vystavena minimálně na 5 000 párů ponožek. 

 
Čl. 5. Dodání a převzetí zboží 

 
/1/ Prodávající se zavazuje informovat kupujícího telefonicky a emailem o termínu dodání zboží 
nejméně 5 (pět) pracovních dnů předem prostřednictvím příslušného odpovědného pracovníka 
kupujícího: email: email: 

 nebo jiného pověřeného pracovníka určeného 
kupujícím. 

/2/ Zboží bude dodáno převzetím zboží kupujícím po potvrzení dodacího listu v místě plnění. 
K podpisu dodacího listu za kupujícího je oprávněn vedoucí skladu nebo jím pověřený 
pracovník. Součástí dodacího listu je Osvědčení o jakosti a kompletnosti vydané Úřadem. 

/3/ Dodací list bude prodávajícím vyhotoven ve třech (3) vyhotoveních, každé vyhotovení bude 
podepsáno oběma smluvními stranami, prodávající obdrží dvě (2) vyhotovení a kupující obdrží 
jedno (1) vyhotovení. Jedno vyhotovení dodacího listu následně přiloží prodávající k dílčímu 
daňovému dokladu (dále jen „faktura“).  

/4/ Kupující nabývá vlastnického práva ke zboží okamžikem převzetí zboží od prodávajícího.  

/5/ Nebezpečí škody na zboží přechází na kupujícího současně s nabytím vlastnického práva. 

/6/ Prodávající se zavazuje dodat zboží bez vad. 

/7/ Vady zjevné při dodání zboží je kupující povinen sdělit prodávajícímu do pěti (5) pracovních 
dnů od převzetí a současně o těchto vadách také ihned informovat Úřad e-mailem (na adresu: 

ossoj@army.cz). Vady skryté je kupující povinen sdělit prodávajícímu a Úřadu bez zbytečného 
odkladu po jejich zjištění a prověření. 
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/8/ Zboží se přejímá podle schválených TP a schválených RV. Zboží se zkouší po stránce 
jakosti materiálu dle příslušné ČSN, pevnosti švů, počtu stehů, rozměrů, celkového provedení 
a vzhledu. Pevnost švů se ověřuje napnutím švu tahem odpovídajícím pevnosti předepsaných 
nití. Použité nitě musí zabezpečit kvalitní spojení všech šitých částí a jeho pevnost po celou 
požadovanou dobu životnosti. 
/9/  Kupující si vyhrazuje právo, že může kdykoliv v průběhu plnění odebrat vzorky z dílčích 
dodávek, provádět průběžnou kontrolu kvality dodávaného zboží a ověřovat technické 
parametry i vlastnosti výrobku provedením kontrolních zkoušek v akreditované zkušební 
laboratoři. 
 

/10/ Kupující je oprávněn odmítnout převzetí zboží, pokud nebude odevzdáno řádně v souladu 

s touto dohodou a ve sjednané kvalitě. 
 

Čl. 6. Kupní cena 

/1/ Kupní cena se sjednává jako cena nejvýše přípustná, změna je přípustná pouze při zákonné 

změně daně z přidané hodnoty (dále jen „DPH“). Takováto změna dohody není důvodem 
k uzavření dodatku k dohodě dle čl. 12. odst. /7/ dohody. 
/2/ Celková cena za zboží činí: 

a) bez DPH: 71 593 200,00 Kč  

(slovy: sedmdesátjednamilionůpětsetdevadesáttřitisícdvěstě korun českých),  

b) DPH 21 %: 15 034 572,00 Kč  

c) včetně DPH: 86 627 772,00 Kč  

(slovy: osmdesátšestmilionůšestsetdvacetsedmtisícsedmsetsedmdesátdva korun 

českých). 

/3/ Tato kupní cena zahrnuje veškeré náklady prodávajícího spojené s plněním této dohody 

zejména dopravné, balné a náklady na SOJ. 

/4/ Detailní rozpis kupní ceny je uveden v příloze č. 1 této dohody (Specifikace zboží a ceny). 

/5/ Uvedená kupní cena nemusí být v průběhu platnosti této dohody vyčerpána a tím nebude 
nakoupeno předpokládané množství zboží. 

 
Čl. 7. Platební podmínky 

 

/1/ Prodávajícímu vznikne právo fakturovat dnem převzetí zboží kupujícím na základě 
potvrzeného dodacího listu kupujícím. 

/2/ Prodávající zašle fakturu do 14 dnů od dodání zboží, na poštovní adresu kupujícího:  
Policejní prezidium ČR 

Správa logistického zabezpečení 
Odbor specializovaných činností 
P. O. Box 6 

150 05 Praha 5 
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/3/ Každá faktura bude prodávajícím vyhotovena ve dvou výtiscích (1 originál + 1 kopie) 
a přílohou faktury bude originál potvrzeného dodacího listu oběma smluvními stranami a 

Osvědčení o jakosti a kompletnosti vydané Úřadem. 

/4/ Prodávající se zavazuje zaslat kopii faktury včetně potvrzeného dodacího listu na e-

mailovou adresu: pp.ovz@pcr.cz 

/5/ Každá faktura musí minimálně obsahovat: 

a) náležitosti dle ustanovení § 29 zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve 
znění pozdějších předpisů a § 435 občanského zákoníku, 

b) číslo jednací této dohody. 

/6/ Kupující je povinen zaplatit fakturu v termínu do třiceti (30) kalendářních dnů ode dne 
jejího prokazatelného doručení kupujícímu na poštovní adresu dle odst. /2/ tohoto článku. 
Pokud prodávající doručí fakturu kupujícímu v období od 15. prosince aktuálního roku do 28. 
února následujícího roku bude splatnost faktury šedesát (60) dní od dne doručení kupujícímu. 
Nebude-li faktura doručena kupujícímu v souladu s touto dohodou, neběží lhůta splatnosti a 
kupující není v prodlení s placením. Připadne-li poslední den splatnosti na den pracovního 
volna nebo pracovního klidu, pak je dnem splatnosti nejbližší následující pracovní den. 
/7/ Kupující je oprávněn ve lhůtě splatnosti vrátit bez zaplacení prodávajícímu fakturu, která 

není vystavena v souladu s touto dohodou, nebo fakturu, která obsahuje nesprávné cenové údaje 
nebo není doručena v požadovaném množství výtisků, nebo bankovní účet uvedený na faktuře 
nemá prodávající řádně registrovaný v databázi „Registru plátců DPH“ a to s uvedením důvodu 
vrácení. Prodávající je v případě vrácení faktury povinen do 10 pracovních dnů ode dne 
doručení opravit vrácenou fakturu nebo vyhotovit fakturu novou. Oprávněným vrácením 
faktury přestává běžet lhůta splatnosti. Nová lhůta v původní délce splatnosti běží znovu ode 
dne prokazatelného doručení opravené nebo nově vystavené faktury kupujícímu. Faktura se 

považuje za vrácenou ve lhůtě splatnosti, je-li v této lhůtě odeslána, a není nutné, aby byla v 
téže lhůtě doručena prodávajícímu, který ji vystavil. 

/8/ Pokud kupující uplatní nárok na odstranění vady zboží ve lhůtě splatnosti faktury, není 
povinen až do jejího odstranění uhradit cenu vadného zboží. Okamžikem odstranění vady zboží 
začne běžet nová lhůta splatnosti faktury v původní délce. 

/9/ Platby budou probíhat v korunách českých bezhotovostním převodem na účet 
prodávajícího. 

/10/ Účtovaná částka se považuje za uhrazenou okamžikem odepsání příslušné finanční částky 
z bankovního účtu kupujícího ve prospěch bankovního účtu prodávajícího.  

/11/ Kupující neposkytuje jakékoliv zálohy na úhradu ceny zboží.  

 
Čl. 8. Záruka na jakost a reklamace 

 
/1/ Prodávající ručí za skryté konfekční vady a zavazuje se k záruční době 24 měsíců ode dne 

dodání zboží.  
/2/ Prodávající garantuje skladovatelnost zboží v originálním balení 5 let, přičemž bere záruku 
za to, že nedojde k poklesu mechanicko-fyzikálních vlastností materiálů a užitných vlastností 
zboží.  
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/3/ Běh záruční doby začíná ode dne převzetí zboží. Záruční doba neběží po dobu, po kterou 
kupující nemůže užívat zboží pro jeho vady, na které se vztahuje záruka. 

/4/ V případě, že kupující uplatní nárok na odstranění vady, zavazuje se prodávající odstranit 
reklamované vady nejpozději do 30 dnů od doručení písemné reklamace prodávajícímu.  

/5/ Reklamaci lze uplatnit nejpozději do posledního dne záruční doby, přičemž i reklamace 
odeslaná v poslední den záruční doby se považuje za včas uplatněnou. 

/6/ Reklamace jsou ze strany prodávajícího řešeny pověřeným pracovníkem SLZ PP ČR, 
případně jinými pověřenými pracovníky kupujícího. Kupující je povinen o reklamacích 
informovat Úřad e-mailem (na adresu: ossoj@army.cz a umožnit mu účast na řešení 
reklamace).  
/7/ Prodávající musí umožnit předat reklamované zboží na území ČR. 
/8/ Prodávající umožní Úřadu účast na řešení reklamace. Prodávající má za povinnost předat 
kopii reklamačních protokolů týkajících se uplatněných a uznávaných reklamací na Úřad 
písemně, případně na email: ossoj@army.cz 

 

/9/ Prodávající musí být schopen průkazně doložit, že na výrobu byly použity stejné materiály, 
ze kterých byly vyrobeny schválené referenční vzorky. Veškeré materiály použité na výrobu 
musí být v souladu s předloženými materiálovými listy. 

 
Čl. 9. Další povinnosti prodávajícího 

 

/1/ Prodávající se zavazuje zachovávat ve vztahu ke třetím osobám mlčenlivost o informacích, 
které při plnění této dohody získá od kupujícího nebo o kupujícím či jeho zaměstnancích a 
spolupracovnících a nesmí je zpřístupnit bez písemného souhlasu kupujícího žádné třetí osobě 
ani je použít v rozporu s účelem této dohody, ledaže se jedná 

a) o informace, které jsou veřejně přístupné, nebo 

b) o případ, kdy je zpřístupnění informace vyžadováno zákonem nebo závazným 
rozhodnutím oprávněného orgánu. 

/2/ Prodávající je povinen zavázat povinností mlčenlivosti podle odst. /1/ tohoto článku 
všechny osoby, které se budou podílet na dodání zboží kupujícímu. 

/3/ Za porušení povinnosti mlčenlivosti osobami, které se budou podílet na dodání zboží, 
odpovídá prodávající, jako by povinnost porušil sám. 

/4/ Povinnost mlčenlivosti trvá i po skončení účinnosti této dohody. 

/5/ Prodávající prohlašuje, že zboží uvedené v čl. 3. této dohody nemá právní vady ve smyslu 
ustanovení § 1920 občanského zákoníku. 

/6/ Prodávající je povinen dokumenty související s prodejem zboží dle této dohody uchovávat 
nejméně po dobu deseti (10) let od konce účetního období, ve kterém došlo k zaplacení poslední 

části zboží, popř. k poslednímu zdanitelnému plnění dle této dohody, a to zejména pro účely 
kontroly oprávněnými kontrolními orgány. 

/7/ Prodávající souhlasí s tím, aby subjekty oprávněné dle zákona o finanční kontrole provedly 
finanční kontrolu závazkového vztahu vyplývajícího z dohody. 
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/8/ Prodávající je povinen ve smyslu ustanovení § 2 písm. e) zákona č. 320/2001 Sb., 
o finanční kontrole ve veřejné správě a o změně některých zákonů (zákon o finanční kontrole), 
spolupůsobit při výkonu finanční kontroly. 

/9/ Prodávající je povinen sdělit kupujícímu informaci o splnění podmínky dle § 81 zákona č. 
435/2004 Sb., o zaměstnanosti, ve znění pozdějších předpisů, pokud ji splňuje. 

/10/ Prodávající je povinen upozornit kupujícího písemně na existující či hrozící střet zájmů 
bezodkladně poté, co střet zájmů vznikne nebo vyjde najevo, pokud prodávajícím i při 
vynaložení veškeré odborné péče nemohl střet zájmů zjistit před uzavřením této dohody. 
Střetem zájmů se rozumí činnost prodávajícího, v jejímž důsledku by došlo k naplnění zákona 
č. 159/2006 Sb., o střetu zájmů, ve znění pozdějších předpisů, a to v § 2 odst. 3 písm. b) a v § 3 

odst. 3 písm. a). 

/11/ Prodávající bez jakýchkoliv výhrad souhlasí se zveřejněním své identifikace a dalších 
údajů uvedených v této dohodě včetně ceny zboží. 

/12/ Prodávající je povinen bankovní účet, jím určený pro zaplacení jakéhokoliv závazku 
kupujícího vůči prodávajícímu na základě této dohody, od uzavření této dohody do ukončení 
její účinnosti, zveřejnit způsobem umožňujícím dálkový přístup ve smyslu § 96 odst. 2 zákona 
č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty. 

/13/ Prodávající bude při plnění předmětu této dohody postupovat s odbornou péčí, podle 
nejlepších znalostí a schopností, sledovat a chránit oprávněné zájmy kupujícího a postupovat 
v souladu s jeho pokyny nebo s pokyny jím pověřených osob. 

/14/ Prodávající se zavazuje převzít odpovědnost za škody vzniklé v důsledku vady zboží 
v rozsahu a za podmínek stanovených v § 2939 občanského zákoníku. Bude-li se poškozený 
v případě škody vzniklé v důsledku vady na zboží dovolávat odpovědnosti u kupujícího za takto 
vzniklou škodu podle právních předpisů odlišných od občanského zákoníku a náhrada škody 
bude kupujícím poskytnuta, prodávající takto poskytnutou náhradu kupujícímu plně uhradí. 

/15/ Prodávající prohlašuje, že nebude uplatňovat na předmět zakázky ochranu dle zákona 
č. 478/1992 Sb. o užitných vzorech a zákona č. 207/2000 Sb., o ochraně průmyslových vzorů 
a o změně zákona č. 527/1990 Sb., o vynálezech, průmyslových vzorech a zlepšovacích 
návrzích, ve znění pozdějších předpisů, pokud ano, pak pouze v součinnosti s kupujícím. 

/16/ Prodávající se zavazuje, že při plnění předmětu této dohody neporuší práva třetích osob, 
která těmto osobám mohou plynout z práv k duševnímu vlastnictví, zejména z autorských práv 
a práv průmyslového vlastnictví. Prodávající se zavazuje, že kupujícímu uhradí veškeré 
případné náklady, výdaje, škody a majetkovou i nemajetkovou újmu, které kupujícímu 
vzniknou v důsledku uplatnění těchto práv třetích osob vůči kupujícímu z důvodu porušení 

povinnosti prodávajícího. 

Čl. 10. Sankce 

/1/ Prodávající je povinen v případě prodlení s dodáním zboží, které nebylo dodáno v termínu 
podle ustanovení čl. 4. odst. /1/ této dohody, zaplatit smluvní pokutu kupujícímu ve výši 0,05 
% z ceny té části zboží s DPH, které nebylo dodáno, nejméně však ve výši 500,- Kč (slovy: 

Pětset korun českých), za každý i započatý den prodlení, přičemž cena zboží je specifikována 
v ustanovení článku 6. této dohody. 
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/2/ Prodávající je povinen v případě porušení závazku blíže specifikovaného v čl. 4. odst. /2/ 
této dohody zaplatit kupujícímu smluvní pokutu ve výši 100,- Kč (slovy: Sto korun českých) 
za každý i započatý den prodlení. 

/3/ Prodávající je povinen v případě prodlení s doručením faktury, která nebyla doručena 
v termínu podle ustanovení dle čl. 7. odst. /2/ této dohody, zaplatit smluvní pokutu kupujícímu 
ve výši 0,05 % za každý i započatý den prodlení z fakturované ceny zboží s DPH, které nebylo 
fakturováno, přičemž cena zboží je specifikována v ustanovení čl. 6. této dohody. 

/4/ Kupující je povinen v případě nezaplacení kupní ceny v termínu dle čl. 7. odst. /6/ této 
dohody zaplatit úrok z prodlení ve výši 0,05 % z fakturované, nezaplacené ceny zboží s DPH 

za každý i započatý den prodlení. 

/5/ Prodávající je povinen v případě porušení závazku blíže specifikovaného v čl. 8. odst. /4/ 
této dohody (zejména prodlení s vyřízením reklamace, nedůvodné odmítání provedení 
reklamace apod.) zaplatit kupujícímu smluvní pokutu ve výši 0,05 % z ceny reklamovaného 
zboží, nejméně však ve výši 100,- Kč (slovy: Sto korun českých) za každý i započatý den 
prodlení. 

/6/ Prodávající je povinen v případě porušení závazku blíže specifikovaného v čl. 9. odst. /1/ 
až /5/ této dohody zaplatit kupujícímu smluvní pokutu 500 000,- Kč (slovy: Pět set tisíc korun 
českých). 

/7/ Smluvní pokuty a úrok z prodlení jsou splatné do 30 kalendářních dnů od data, kdy byla 
povinné smluvní straně doručena oprávněnou smluvní stranou písemná výzva k jejich 
zaplacení, a to na bankovní účet oprávněné smluvní strany uvedený v této dohodě. 

/8/ Smluvní pokuty mohou být kombinovány (tzn., že uplatnění jedné smluvní pokuty 
nevylučuje souběžné uplatnění jakékoliv jiné smluvní pokuty). 

/9/ Ustanoveními o smluvní pokutě není dotčen případný nárok kupujícího na náhradu škody 

vůči prodávajícímu v částce převyšující výši smluvní pokuty sjednané pro příslušné porušení 
povinnosti prodávajícího. 

/10/ Smluvní pokuty a náhradu škody dle této dohody a dle občanského zákoníku, které je 
povinen zaplatit prodávající kupujícímu, uplatňuje za kupujícího Správa logistického 
zabezpečení Policejního prezidia České republiky, případně jiný odpovědný pracovník 
stanovený kupujícím. 

 

Čl. 11. Odstoupení od dohody 

/1/ Kupující je oprávněn odstoupit od této dohody nebo její části v případě podstatného 
porušení této dohody prodávajícím. Za podstatné porušení se považuje zejména: 

a) prodlení prodávajícího s dodáním zboží o více než 30 dní, 

b) prodlení prodávajícího s provedením reklamace o více než 30 dní nebo nedůvodné 
odmítání provedení reklamace prodávajícím (odstoupení od této dohody je možné 
v rozsahu reklamovaného plnění), 

c) vadné plnění zboží v souladu s § 2106 občanského zákoníku, 
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d) nepravdivé nebo zavádějící prohlášení prodávajícího podle čl. 9. odst. /5/ této 
dohody, 

e) dodané zboží neodpovídá specifikaci zboží uvedené v příloze č. 1, technickým 
podmínkám a referenčnímu vzorku podle čl. 3 odst. /4/ této dohody. 

f) neumožnění provedení SOJ nebo nesplnění požadavků na SOJ. 
 

/2/ Kupující je dále oprávněn od této dohody odstoupit v případě, že: 

a) vůči majetku prodávajícího probíhá insolvenční řízení, v němž bylo vydáno 
rozhodnutí o úpadku, 

b) prodávající je nespolehlivým plátcem dle § 106a zákona č. 253/2004 Sb., o dani 
z přidané hodnoty, 

c) prodávající bezodkladně neoznámí prokazatelně kupujícímu skutečnost, že je 
v insolvenci nebo že hrozí její vznik, popř. že bylo správcem daně vydáno 
rozhodnutí, že je prodávající nespolehlivým plátcem dle § 106a zákona č. 253/2004 

Sb., o dani z přidané hodnoty, 
d) prodávající vstoupí do likvidace, 
e) prodávající nemá bankovní účet řádně registrován v databázi „Registru plátců 

DPH“. 
/3/ Prodávající je oprávněn odstoupit od této dohody, pokud je kupující v prodlení s úhradou 
faktury o více než 30 dnů od data splatnosti faktury. 

/4/ Účinky odstoupení nastávají dnem doručení písemného oznámení o odstoupení druhé 
smluvní straně. 

 

Čl. 12. Společná a závěrečná ustanovení 

/1/ Tato dohoda se řídí právním řádem České republiky. Práva a povinnosti smluvních stran 
neupravené touto dohodou se řídí podle příslušných právních předpisů. 

/2/ Smluvní strany se dohodly, že v případě pochybností o datu doručení jakéhokoliv 
dokumentu uvedeného v této dohodě se má za to, že dnem doručení se rozumí pátý (5) pracovní 
den ode dne odeslání dokumentu s výjimkou dokumentů, u kterých je určena lhůta pro doručení 
delší, a toto odeslání musí být potvrzeno doručovací společností. 

/3/ Smluvní strany se zavazují, že veškeré spory vzniklé v souvislosti s realizací této dohody 

budou řešeny smírnou cestou – dohodou. Nedojde-li k dohodě, budou spory řešeny před 
příslušnými soudy. 

/4/ Každá ze smluvních stran je povinna bez zbytečného odkladu písemně sdělit druhé smluvní 
straně případnou změnu v údajích uvedených v záhlaví této dohody. 

/5/ Prodávající ani kupující nejsou bez předchozího písemného souhlasu druhé smluvní strany 

oprávněni postoupit práva a povinnosti z této dohody na třetí osobu. 
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/6/ Nevymahatelnost či neplatnost kteréhokoliv ustanovení této dohody nemá vliv na 
vymahatelnost či platnost zbývajících ustanovení této dohody, pokud z povahy nebo obsahu 
takového ustanovení nevyplývá, že nemůže být odděleno od ostatního obsahu této dohody. 

/7/ Tato dohoda může být měněna nebo doplňována pouze na základě dohody obou 
smluvních stran písemnými číslovanými dodatky k této dohodě. 

/8/ Povinnost uzavření dodatku se nevztahuje na změnu pověřených pracovníků, kteří jsou 
prodávajícím i kupujícím určení v této dohodě. Takováto změna pověřených pracovníků bude 
pouze písemně oznámena druhé smluvní straně oprávněnou osobou. 

/9/ Smluvní strany se dohodly, že tuto dohodu mohou ukončit vzájemnou dohodou. 

/10/ Tato dohoda nabývá platnosti dnem jejího uzavření oběma smluvními stranami a účinnosti 
dnem uveřejnění v registru smluv dle zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách 
účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru 
smluv), ve znění pozdějších předpisů. Smluvní strany se dohodly, že zveřejnění této dohody v 
registru smluv zabezpečí kupující. 

/11/ Smluvní strany prohlašují, že si tuto dohodu přečetly, s jejím obsahem souhlasí a že byla 
sepsána na základě jejich pravé svobodné vůle, a na důkaz toho připojují své podpisy. 

/12/ Tato dohoda je uzavřena elektronicky. 

/13/ Nedílnou součástí této dohody jsou: 

 Příloha č. 1 (Specifikace zboží a ceny) – 12 listů, 
 Příloha č. 2 (Požadavky na zabezpečení státního ověřování jakosti) - 2 listy. 

 

 
 
 
 

za kupujícího  za prodávajícího 

 

 

 

 

 

Ing. Martin Šlemer 
vedoucí odboru veřejných zakázek 

Policejního prezidia ČR 

 

 

 

OSVČ 
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Příloha č. 1 k č.j. PPR-7284-56/ČJ-2019-990640 

 

Specifikace zboží a ceny 

 
PONOŽKY 15 PČR LETNÍ (ČERNÉ), dále jen ponožky 

 

Standardní funkční ponožky vyrobené na maloprůměrovém okrouhlém pletacím stroji, dělení 
E 14 3 ¾“ 168 jehel. Ponožky jsou jednobarevné (černé barvy) v kryté vazbě, zátěžové zóny 
zesílené, lem je zpevněn elastomerem. Chodidlo v hladké jednolícní kryté vazbě. Pata, špička 
- vratná, zesílená. Vypletený nápis POLICIE (cca 20 mm za řetízek špičky) a kód velikosti (na 
chodidlo, dle velikostní tabulky dále v textu). Špička uzavřena řetízkováním – bez převýšení. 
Ponožky mají velmi dobré termoizolační vlastnosti z důvodu velkého podílu funkčního vlákna, 
zejména v oblasti chodila, špičky a paty ponožky. 
 

PROVEDENÍ, POSTUP PLETENÍ, POUŽITÉ MATERIÁLY, ÚPRAVA: 
 
Funkční zóny (obr. č. 1): 
Lem:  
         - elastické vlákno 

- základní příze 1 

- vlákno k zajištění převěšeného lemu 

Zóna 1 (Z1) pleteno v jednolícní, hladké, kryté vazbě:  
- základní příze 1 

- krytá nit  
Zóna 2 (Z2) pleteno v jednolícní, hladké, kryté vazbě: 

- základní příze 1 

- krytá nit  
Zóna 3 (Z3) pleteno v jednolícní, hladké, kryté vazbě: 

- základní příze 2  
- krytá nit 
- nit pro zesílení  

 Zóna 4 (Z4) pleteno v jednolícní, hladké, kryté vazbě: 
- základní příze 2 

- krytá nit  
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Technické požadavky a parametry 
Materiálové složení: 35 % polyester, 33 % bavlna, 15 % střižní vlna, 15 % polyamid, 2 % 
elastan. 
Kupující nepřipouští alternativu předepsaných materiálů. 
 

Základní příze 1: (lem, lýtko a nárt) 
A1 česaná, 100% bavlna 

Jemnost příze: 34/1 Nm (30/1 tex) 
Pevnost v tahu: 17,2 cN / tex 

Tažnost: 5,6 % 

Zákrut: 350-400 zákrutů na jeden metr 
Barvení: reaktivní 
 
Základní příze 2: (vysoká pata, pata, chodidlo a špice) 
Směsová příze: 70% polyesterová funkční vlákna Termolite/Coolmax a 30% Merino střižní 
vlna – max. TEC 17,2 my s neplstivou a nežmolkovací úpravou vlny, bez použití chlóru. 
Jemnost příze: 80/4 Nm (12,5 x 4 tex), 4 jednotlivé příze musí být skané, min 400 zákrutů. 
 
Krytá nit: (lem, lýtko a chodidlo) 
Krytá nit se skládá z elastanu 22/1/78/1dtex PAD 

 
Zesílení paty a špice: 
1 vlákno 100% originál značkový polyamid – dtex 78/1 x 2 

 
Lem – začátek a převěšený lem – vlákna 
1 vlákno 100% originál značkový polyamid – dtex 78/1 x 2 

 
Elastické vlákna pro lem ponožky 
Elastická  nit - síla jádra 130, dvojitě opředená originál značkovým polyamidem – dtex 78/1 x 
2 

 
Šicí nitě k uzavření špice 
100% originál značkový polyamid – dtex 78/2  
 
Nit pro výšivku (výplet) POLICIE a označení velikosti 
Vlákna ze 100% originál značkového polyamidu  – dtex 78 x 2, bílé 

 
Úprava 
Antibakteriální úprava ponožky s ionty stříbra, životnost úpravy min. 20 praní.  
 
Požadavky na příze: 
K přízi č. 2 - prodávající doloží materiálový list výrobce příze, ve kterém budou určeny všechny 
vlastnosti dané příze (jemnost příze, délky vláken, jemnosti vláken, barva dle Pantone textile 
Color Selektor, vč. úpravy příze, tj. neplstivou, nežmolkovou úpravou vlny, bez použití chlóru). 
Materiálový list musí obsahovat hlavičku výrobce včetně kontaktu, podpisu a razítka 
k možnosti ověření, nesmí být starší 2 měsíců od data podání nabídky a musí být v českém 
jazyce nebo s úředně ověřeným překladem.  
Požadovaná příze musí být hodnocena akreditovanou zkušební laboratoří, která sídlí na území 
EU. Pokud není protokol vydán v českém jazyce, je jeho nedílnou součástí (přílohou) ověřený 
překlad v českém jazyce. 
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Prodávající vytvoří materiálový list výrobku, na kterém bude uveden: název výrobku, jeho 
přesný popis včetně konstrukce, dále uvede všechny předepsané použité materiály, včetně 
přesných spotřeb všech použitých materiálů v 1 párů ponožek ve velikosti 27-28, tj. váha, 
rozměry, přesné materiálové složení, symboly ošetření, název antibakteriální úpravy a 
doporučený postup užívání pro konečného uživatele včetně skladování.    
Všechny použité příze musí být barvené, Pantone® 19-0303 TPX pro letní černé. 
Všechny použité příze v ponožce jsou odborně formovány při 110°C. Po závěrečném ošetření 
musí pletenina vykazovat bezvadný (bez lomů, přesmyků), čistý a oboustranně rovnoměrný 
vzhled. 
 
Zpracování 
Hustota řádků a sloupců v hotové ponožce je uspořádána tak, že při klidném (vysráženém) stavu 
pleteniny budou dodrženy následující hodnoty: 
min. 15 řádků /10 sloupků na 10 mm v lýtku a části chodidla = jednolíc s hladkým povrchem. 
 
Typ stroje a dělení 
Okrouhlý pletací stroj malého průměru, dělení E14 průměr 3 ¾“ 168 jehel.  
 
Postup pletení 
Lem je pletený základní přízí, krytou nití a elastickým vláknem. Lem je pleten tak dlouho, až 
bude hotový lem po formování vykazovat výšku 45  ± 2 mm. Lem imitace 1:1.  
V zóně 1 (Z1) – lýtko, bude jednolícní – hladká, krytá vazba. 
Základní příze 1 – bavlna, bude pletena s krytou nití, 75 ± 5 mm před začátkem paty. 
V zóně 2 (Z2) - nárt, bude další jednolícní úplet v kryté vazbě, základní příze 1 s krytou nití. 
V zóně 3 (Z3) – vysoká pata a předšpice – zde bude dále pleten jednolíc hladce se základní 
přízí 2 (funkční vlákno), krytou nití a nití pro zesílení do 10 ± 2 mm za špicí. Výsledná pletenina 
nesmí vykazovat žádné známky přesmyků. 
V zóně 4 (Z4) – chodidlo – bude pletené v jednolícní – hladké kryté vazbě ze základní příze 
č. 2 a kryté nitě. 
V zóně 2, v přední části (cca. 20 mm za švem špice), bude bílou nití vypleten nápis POLICIE, 
velikost písma 5-6 mm, a na chodidle, v zóně 4, bude vypleten údaj označující velikost podle 
rozměrové tabulky. 
V zóně 2 jsou tři odvětrávací pruhy, cca 10 mm široké, které jsou tvořeny střídavou jednolícní 
krytou a podkládanou vazbou v alternativní konstrukci (petinet). 
Přechod přízí mezi zónou Z2 a Z3, Z4  převěšením přes 1 očko, délka zbytků přízí max. 10 mm.  
 
Uzavření špice 
Polyamidová vlákna pro jehlu a kličkař. Špice je uzavřena pomocí jednoho speciálního 
plochého švu řetízkováním, bez nedočištěných zbytků nití, resp. přízí. Pletenina musí 
vykazovat oboustranně stejnoměrný vzhled.     
Barva ponožek (orientační) : černá – Pantone® 19-0303 TPX. 

 

Parametry 

Váha: min. 46 gramů /1 pár, ve velikosti 27-28, tolerance ± 4%. 
 
 
Tabulka kontrolních měr Ponožek 15 letních, číslovaní ponožek podle ČSN EN 13402-2. 
Rozměry v tabulce, včetně tolerancí, jsou uvedeny v mm.  
Poznámka: tolerance pro poslední hodnotu v tabulce, např. pro velikost 27/28 – tolerance ≥ 
230. 
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 Velikost 23/24 25/26 27/28 29/30 31/32 33/34 Tolerance 
A Výška lemu 45 45 45 45 45 45 ± 2 

B Šířka lemu 80 90 90 90 90 90 ± 4 

C Délka lýtka 230 250 270 280 290 300 ± 10 

D Šířka lýtka 80 90 90 90 90 90 ± 4 

E Délka chodidla 220 240 260 280 300 320 ± 10 

F Šířka chodidla 80 90 90 90 90 90 ± 4 

 Minimální příčná 
roztažnost 

lem, lýtko, chodidlo 

 

220 

 

230 

 

230 

 

230 

 

230 

 

230 

≥ daná 
hodnota ve 

sloupci 

 
 
Technické parametry Ponožek 15 PČR letních 
 

P.č. Parametr, jednotka Požadavek Zkušební norma 
1. Zkušební velikost (cm) 27-28 ČSN EN 13402-2 

2. Převýšení spoje ve špici (vizuální 
posouzení) 

bez převýšení ČSN EN ISO 5084 

3. Materiálové složení (%) 
 

 

 

 

Tolerance (%) 

polyester 35 

bavlna 33 

střižní vlna 15 

polyamid 15 

elastan 2 

± 5 

Nařízení EP a Rady 
(EU) č. 1007/2011 
(dříve Vyhláška MPO 
č. 94/1999 Sb.) 

4. Hmotnost 1 párů (g) 46 ± 4% ČSN 80 0863 

5. Výška části ponožky (mm) 
- lýtko + lem, kóta C 

tolerance  
- lem, kóta A 

tolerance  

 

270  

± 10 

45  

± 2 

ČSN 80 0864 

6. Délka části ponožky (mm) 
- chodidlo, kóta E 

tolerance  

 

260  

± 10 

ČSN 80 0864 

7. Šířka části ponožky (mm) 
- chodidlo, kóta F 

- lýtko, kóta D 

- lem, kóta B 

tolerance  

 

90  

90  

90 

 ± 4 

ČSN 80 0864 
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8. Hustota řádků a sloupků v lýtku a 
chodidlové části (počet oček na 10 

mm) 

min. 15 řádků /10 
sloupků na 10 
mm v lýtku a 

chodidlové části  
(jednolíc 

s hladkým 
povrchem) 

ČSN EN 14971 

9. Změna rozměrů, 5x praní, teplota 
40°C (%) 

 

max. ± 4 

ČSN EN ISO 5077 

ČSN EN ISO 3759 

ČSN EN ISO 6330 

10. Stálobarevnost - chodidlo (stupeň 
šedé stupnice) 

- v praní po 5x praní, teplota 
40°C  

- v potu alkalickém 

- v potu kyselém  

 

 

min. 4 

 

min. 4  
min. 4 

 

 

ČSN EN ISO 105-C06 

 

ČSN EN ISO 105-E04 

ČSN EN ISO 105-E04 

11. Odvod vlhkosti od těla (vedení 
kapalné vlhkosti) 

- One-way transport index (%) 
- Overall moisture 

management (index) 
- Max wetted radius (poměr 

líc/rub) 

 

 

min. 4 

min. 4 

 

≥ 1 

AATCC TM 195-2009 

12. Odolnost vůči oděru – chodidlo 
(počet otáček) 

min. 15 000 ČSN EN 13770 

13. Výparný odpor Ret  (m². Pa. W-¹) ≤ 4,4 ČSN EN ISO 11092 

14. Tepelný odpor Rct (m². K. W-¹) 0,03≤ Rct ≤ 0,04 ČSN EN ISO 11092 

15. Index propustnosti vodních par imt min. 0,35 ČSN EN ISO 11092 

16. Obsah stříbra (mg. kg-¹) min. 20 ČSN EN ISO 15586 

17. Zjištění dutého vlákna (příčný řez) Přítomnost 
dutých vláken ve 

zvýšené patě, 
špici, předšpici a 
chodidle ponožky 

Metodika TU Liberec 
IN   21-108-01/01 

(nebo srovnatelná 
metoda, poskytující 
identické výsledky) 

 

Hygienická a zdravotní nezávadnost  
 

P.č. Parametr, jednotka Požadavek 
Zkušební norma, 

metoda 

1. 
Obsah volného a hydrolýzou 
uvolněného formaldehydu 

 (mg.kg-1) 
max. 30,0 ČSN EN ISO 14184-1 

2. pH vodného výluhu 4,0 – 7,5 ČSN EN ISO 3071 

3. Obsah extrahovatelných těžkých 
kovů ve výluhu v potu kyselém 
(mg/kg-1) 
- arsen 

- kadmium 

- olovo 

- rtuť 

- kobalt 

 

 

 

max. 0,2 

max. 0,1 

max. 0,2 

max. 0,02 

max. 1,0 

ČSN EN ISO 105-E04 

AA, AE spektrometrie 
ICP 
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- chrom celkový 

- měď 

- nikl 

max. 1,0 

max. 25,0 

max. 1,0 

4. Obsah šestimocného chrómu pod detekčním 
limitem 

ČSN EN 11083 

• Zkušební protokol akreditované zkušební laboratoře obsahující výsledky měření a 
hodnocení požadovaných parametrů. 

 

PONOŽKY 15 PČR ZIMNÍ (ČERNÉ), dále jen ponožky 

 
Standardní zimní ponožky vyrobené na maloprůměrovém okrouhlém pletacím stroji. Ponožky 
jsou jednobarevné, lýtko, chodidlo, pata, špice a předšpice jsou tvořeny hladkou jednolícní, 
krytou, plyšovou vazbou. Nárt je tvořen hladkou jednolícní krytou vazbou. Pata, špička - vratná, 
zesílená, vč. chodidla. Vypletený nápis POLICIE (cca 20 mm za řetízek špičky) a kód velikosti 
(na chodidlo, dle velikostní tabulky dále v textu). Špička uzavřena na speciálním šicím stroji 
řetízkováním – bez převýšení. Ponožky mají velmi dobré termoizolační vlastnosti z důvodu 
velkého podílu funkčního vlákna, zejména v oblasti chodila, špičky a paty ponožky. 

 

PROVEDENÍ, POSTUP PLETENÍ, POUŽITÉ MATERIÁLY, ÚPRAVA 
 

Obecně: 
Funkční ponožky z bavlny, střižní vlny a funkčního polyesteru. Ponožky jsou s nesvíravým 
lemem, pleteny v zátažné jednolícní kryté vazbě, kombinací hladké a plyšové.  
 

Funkční zóny (obr. č. 2): 
Lem:  

-  elastické vlákno 

-  základní příze 1 

-  vlákno k zajištění převěšeného lemu 

Zóna 1 (Z1) vazba zátažná, jednolícní, plyšová, krytá 

- základní příze 1 

- krytá nit  
Zóna 2 (Z2) vazba zátažná, jednolícní, hladká, krytá 

- základní příze č. 2  
- krytá nit  

Zóna 3 (Z3) pata, špice a předšpice, vazba zátažná jednolícní plyšová krytá 

- základní příze č. 2 

- krytá nit  
- nit k zesílení  

Zóna 4 (Z4) chodidlo, vazba zátažná jednolícní plyšová krytá 

- základní příze č. 2 

- krytá nit  
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Technické požadavky a parametry 

 

Materiálové složení: 37% bavlna, 33% polyester, 14% střižní vlna, 14% polyamid, 2% elastan 

kupující nepřipouští alternativu předepsaných materiálů. 
 

Základní příze 1: (lem, lýtko)  
A1 česaná, 100% bavlna 

Jemnost příze: 34/1 Nm (30/1 tex) 
Pevnost v tahu: 17,2 cN / tex 

Tažnost: 5,6 % 

Zákrut: 350-400 zákrutů na jeden metr 
Barvení příze: reaktivní 
 
Základní příze 2: (pata, chodidlo, špice, předšpice, nárt) 
Směsová příze: 70% polyesterová funkční vlákna Termolite/Coolmax a 30% Merino střižní 
vlna - max. TEC 17,2 my s neplstivou a nežmolkovou úpravou vlny, bez použití chlóru. 
Jemnost příze:  80/4 Nm (12,5/4 tex), 4 jednotlivé příze musí být skané min 400 zákrutů. 
 
Krytá nit: (lem, lýtko a chodidlo) 
Krytá nit se skládá z elastanu 22/1/78/1dtex PAD. 
 
Zesílení, paty, špice: 
1 vlákno 100% originál značkový polyamid – dtex 78 x 2 

 
Lem – začátek a převěšený lem – vlákna 
1 vlákno 100% originál značkový polyamid – dtex 78 x 2 

 
Elastická vlákna pro lem ponožky 
Elastická nit - síla jádra 130, dvojitě opředená originál značkovým polyamidem – dtex 78/1 x 
2 

 
Šicí nitě k uzavření špice 
100% originál značkový polyamid – dtex 78/2  
 
Nit pro výšivku (výplet) POLICIE a označení velikosti 
Vlákna ze 100% originál značkového polyamidu – dtex 78/2 x 2, bílé. 
 
Úprava 
Antibakteriální úprava ponožky s ionty stříbra, životnost úpravy min. 20 praní.  
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Požadavky na příze: 
K přízi č. 2 - prodávající doloží materiálový list výrobce příze, ve kterém budou určeny všechny 
vlastnosti dané příze (jemnost příze, délky vláken, jemnosti vláken, barva dle Pantone textile 
Color Selektor, vč. úpravy příze tj. neplstivou, nežmolkovou úpravou vlny, bez použití chlóru. 
Materiálový list musí obsahovat hlavičku výrobce včetně kontaktu, podpisu a razítka 
k možnosti ověření, nesmí být starší 2 měsíců od data podání nabídky a musí být v českém 
jazyce nebo s úředně ověřeným překladem.  
Požadovaná příze musí být hodnocena akreditovanou zkušební laboratoří, která sídlí na území 
EU. Pokud není protokol vydán v českém jazyce, je jeho nedílnou součástí (přílohou) ověřený 
překlad v českém jazyce. 
Prodávající vytvoří materiálový list výrobku, na kterém bude uveden: název výrobku, jeho 
přesný popis, včetně konstrukce, dále uvede všechny předepsané použité materiály, včetně 
přesných spotřeb všech použitých materiálů v 1 párů ponožek ve velikosti 27-28, tj. váhu, 
rozměry, přesné materiálové složení, symboly ošetření, název antibakteriální úpravy a 
doporučený postup užívání pro konečného uživatele včetně skladování.    
Všechny použité příze musí být barvené, Pantone® 19-0303 TPX pro zimní černé.  
Všechny použité příze v ponožce jsou odborně formovány při 110°C. Po závěrečném ošetření 
musí pletenina vykazovat bezvadný (bez lomů, přesmyků), čistý a oboustranně rovnoměrný 
vzhled. 
 
Zpracování 
Hustota řádků a sloupků v hotové ponožce - hustota pleteniny, je uspořádána tak, že při klidném 
stavu pleteniny budou dodrženy následující hodnoty: 
14 řádků/9 sloupků / 10 mm v lýtku  
14 řádků/9 sloupků / 10 mm v chodidle. 
 
Typ stroje a dělení 
Okrouhlý pletací stroj malého průměru dělení E14 průměr 3 ¾“ 168 jehel. 
 
Postup pletení  
Po převěšení řádků je upletena vnitřní strana lemu 1 cm s polyamidem a dále pleteno základní 
přízí, krytou nití a elastickým vláknem. Bude pleteno tak dlouho, až bude hotový lem po 
formování vykazovat výšku 40 ± 2 mm. Lem imitace 2:1.  
V zóně 1 (Z1) - lýtko, vazba zátažná jednolícní plyšová krytá. 
Základní příze 1, krytá nití. 
V zóně 2 (Z2) - nárt, bude vazba zátažná jednolícní  hladká, základní příze č. 2 s krytou nití. 
V zóně 3 (Z3) – pata, špice a předšpice – zde bude dále pleteno ve vazbě zátažné jednolícní 
plyšové základní přízí 2, s krytou nití a nití pro zesílení cca 10 mm za špicí. 
V zóně 4 (Z4) – chodidlo – zde bude dále pleteno ve vazbě zátažné jednolícní plyšové základní 
přízí 2 s krytou nití.  
V zóně 2, v přední části (cca. 20 mm za švem špice), bude bílou nití vypleten nápis POLICIE, 
velikost písma 5-6 mm, na chodidle, v zóně 4, bude vypleten údaj označující velikost podle 
rozměrové tabulky. 
Uzavření špice 

Polyamidová vlákna pro jehlu a kličkař. Špice je uzavřena pomocí jednoho speciálního 
plochého švu řetízkováním, bez nedočištěných zbytků nití, přízí – bez převýšení. 
Barva ponožek (orientační) : černá - Pantone® 19-0303 TPX. 
Parametry 

Váha: min. 73 gramů /1 pár, ve velikosti 27/28, tolerance ± 4%. 
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Tabulka kontrolních měr Ponožek 15 PČR zimních, číslovaní ponožek podle ČSN EN 
13402-2. 
Rozměry v tabulce, včetně tolerancí, jsou uvedeny v mm.  
Poznámka: tolerance pro poslední hodnotu v tabulce, např. pro velikost 27/28 – tolerance ≥ 
250. 
 
 Velikost 23/24 25/26 27/28 29/30 31/32 33/34 Tolerance 
A Výška lemu 40 40 40 40 40 40 ± 2 

B Šířka lemu 80 80 90 90 90 90 ± 4 

C Délka lýtka+lem 230 250 270 280 290 300 ± 10 

D Šířka lýtka 80 80 90 90 90 90 ± 4 

E Délka chodidla 220 240 260 280 300 320 ± 10 

F Šířka chodidla 80 90 90 90 90 90 ± 4 

 Minimální 
příčná roztažnost 
lem, lýtko, 
chodidlo 

 

230 

 

230 

 

250 

 

250 

 

250 

 

250 

≥ daná 
hodnota ve 
sloupci 

 

 
 
Technické parametry Ponožek 15 PČR zimních 
 

P.č. Parametr, jednotka Požadavek Zkušební norma 
1. Zkušební velikost (cm) 27-28 ČSN EN 13402-2 

2. Převýšení spoje ve špici (vizuální 
posouzení, slovní hodnocení) 

bez převýšení ČSN EN ISO 5084 

3. Materiálové složení (%) 
 

 

 

 

Tolerance (%) 

bavlna 37 

polyester 33 

střižní vlna 14 

polyamid 14 

elastan 2 

 ± 5 

Nařízení EP a Rady 
(EU) č. 1007/2011 
(dříve Vyhláška MPO 
č. 94/1999 Sb.) 

4. Hmotnost 1 párů (g) 73 ± 4% ČSN 80 0863 

5. Výška části ponožky (mm) 
- lýtko + lem, kóta C 

tolerance  
- lem, kóta A 

tolerance 

 

270  

± 10 

40  

± 2 

ČSN 80 0864 
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6. Délka části ponožky (mm) 
- chodidlo, kóta E 

tolerance  

 

260  

± 10 

ČSN 80 0864 

7. Šířka části ponožky (mm) 
- chodidlo, kóta F 

- lýtko, kóta D 

- lem, kóta B 

tolerance  

 

90  

90  

90 

 ± 4 

ČSN 80 0864 

8. Hustota řádků a sloupků v lýtku a 
chodidlové části (počet oček na 10 
mm) 

min. 14 řádků /9 
sloupků na 10 
mm v lýtku a 

chodidlové části  
(jednolíc 

s hladkým 
povrchem) 

ČSN EN 14971 

9. Změna rozměrů, 5x praní, teplota 
40°C (%) 

 

max. ± 4 

ČSN EN ISO 5077 

ČSN EN ISO 3759 

ČSN EN ISO 6330 

10. Stálobarevnost - chodidlo (stupeň 
šedé stupnice) 

- v praní po 5x praní, teplota 
40°C  

- v potu alkalickém 

- v potu kyselém  

 

 

min. 4 

 

min. 4  
min. 4 

 

 

ČSN EN ISO 105-C06 

 

ČSN EN ISO 105-E04 

ČSN EN ISO 105-E04 

11. Odvod vlhkosti od těla (vedení 
kapalné vlhkosti) 

- One-way transport index (%) 
- Overall moisture 

management (index) 
- Max wetted radius (poměr 

líc/rub) 

 

 

min. 4 

min. 4 

 

≥ 1 

AATCC TM 195-2009 

12. Odolnost vůči oděru – chodidlo 
(počet otáček) 

min. 10 000 ČSN EN 13770 

13. Výparný odpor Ret  (m². Pa. W-¹) ≤ 9,6 ČSN EN ISO 11092 

14. Tepelný odpor Rct (m². K. W-¹) 0,05 ≤ Rct ≤ 0,06 ČSN EN ISO 11092 

15. Index propustnosti vodních par imt min. 0,35 ČSN EN ISO 11092 

16. Obsah stříbra (mg. kg-¹) min. 20 ČSN EN ISO 15586 

17. Zjištění dutého vlákna (příčný řez) Přítomnost 
dutých vláken ve 

zvýšené patě, 
špici, předšpici a 
chodidle ponožky 

Metodika TU Liberec 
IN   21-108-01/01 

(nebo srovnatelná 
metoda, poskytující 
identické výsledky) 

 
Hygienická a zdravotní nezávadnost  
 

P.č. Parametr, jednotka Požadavek 
Zkušební norma, 

metoda 

1. 
Obsah volného a hydrolýzou 
uvolněného formaldehydu 

 (mg.kg-1) 
max. 30,0 ČSN EN ISO 14184-1 

2. pH vodného výluhu 4,0 – 7,5 ČSN EN ISO 3071 
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3. Obsah extrahovatelných těžkých 
kovů ve výluhu v potu kyselém 
(mg/kg-1) 
- arsen 

- kadmium 

- olovo 

- rtuť 

- kobalt 
- chrom celkový 

- měď 

- nikl 

 

 

 

max. 0,2 

max. 0,1 

max. 0,2 

max. 0,02 

max. 1,0 

max. 1,0 

max. 25,0 

max. 1,0 

ČSN EN ISO 105-E04 

AA, AE spektrometrie 
ICP 

4. Obsah šestimocného chrómu pod detekčním 
limitem 

ČSN EN 11083 

 
Zkušební protokol akreditované zkušební laboratoře obsahující výsledky měření a hodnocení 
požadovaných parametrů. 
 

Další požadavky na Ponožky 15 PČR letní a zimní 

Hygienická a zdravotní nezávadnost materiálů přicházejících do styku s pokožkou. 

Hotové výrobky musí souhlasit ve všech detailech se schválenými referenčními vzorky (dále 
jen „RV“) a schválenými technickými podmínkami (dále jen „TP“). Zkouší se po stránce 
kvality dle příslušných norem, pevnosti švů, počtu stehů, rozměrů, celkového provedení a 
vzhledu. Pevnost švů se ověřuje za použití normy ČSN EN ISO 13935-2 – metodou Grap, 
požadavek min. 50 N. Použité nitě musí zabezpečit kvalitní spojení všech šitých částí a jeho 
pevnost po celou požadovanou dobu životnosti. 

Celkový vzhled a provedení musí být bezvadné, švy začištěny bez zbytečných konců nití apod. 
a to jak z líce, tak i z rubu výrobku. 

Fyzikální a mechanické vlastnosti musí být zachovány po celou dobu životnosti.  

 

Zvláštní požadavky 

Velikostní sortiment: podle příslušných rozměrových tabulek (jsou součástí specifikace).  

• Značení 
Ponožky musí být opatřeny papírovou etiketou s následujícími údaji:  

- výrobce 

-  název výrobku 

-  měsíc/rok výroby 

- velikost 
-  materiálové složení 
-  symboly ošetřování 

 

 

• Balení: 
- 1 pár spojen prošitou papírovou etiketou 

- 5 párů přepásáno papírovou páskou 
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- 10 párů do PE sáčku 

- 100 párů do kartonu  
 

Karton z pěti-vrstvé lepenky má maximální vnější rozměry 600 x 400 x 150 mm a je opatřen 
dvěma signy (na boku a v čele) s následujícími údaji: výrobce, název výrobku, měsíc/rok 
výroby, velikost, množství. 
 

Vlastnosti a kvalitu výrobků může kupující prověřovat v rozsahu daném touto technickou 
specifikací, tzn., že může být prověřena např. i zdravotní nezávadnost použitých materiálů. 
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Příloha č. 2 k č.j. PPR-7284-56/ČJ-2019-990640 

 

Požadavky na zabezpečení státního ověřování jakosti 
 

1. Podmínky pro provádění státního ověřování jakosti 
 

1.  Smluvní strany se dohodly, že při plnění této dohody bude, na základě rozhodnutí Úřadu 
pro obrannou standardizaci, katalogizaci a státní ověřování jakosti (dále jen „Úřad“), provedeno 
SOJ podle zákona č. 309/2000 Sb. v rozsahu a za podmínek stanovených touto dohodou.   
 

2.  SOJ provede zástupce Úřadu (určený zaměstnanec Úřadu) v prostorách, které zajistí 
prodávající na území České republiky, a to jak v případě tuzemského tak i zahraničního 
prodávajícího. V případě, že prodávající prostory nezbytné pro uskladnění celé dodávky a pro 
provádění SOJ nevlastní, je povinen si je zajistit.   
 

3.  V rámci SOJ bude provedena konečná kontrola podle § 27 až 29 zákona č. 309/2000 Sb.  
 

4.  Vzorky (hotové výrobky) pro provedení materiálových zkoušek vybere z předložené dávky 
zástupce Úřadu. Ověření shody výrobků z hlediska konstrukčních a kontrolních rozměrů a 
porovnání výrobků s referenčním vzorkem se provede na statistickém výběru z předložené 
dávky podle normy ČSN ISO 2859-1:2000, přípustná mez jakosti AQL 1%.  
 

5.  SOJ nezbavuje prodávajícího odpovědnosti za vady výrobků. 
 

2. Požadavky kladené na prodávajícího 
 

6.  Prodávající je povinen plnit požadavky  ČOS 051673, 1. vydání, POŽADAVKY NATO NA 
OVĚŘOVÁNÍ KVALITY PŘI VÝSTUPNÍ KONTROLE A ZKOUŠENÍ. 
   

7.  Prodávající bezplatně poskytne zástupci Úřadu za účelem provádění SOJ nezbytnou 
materiální podporu v rozsahu výše uvedeného ČOS a dále parkovací místo pro služební vozidlo 
v místě výkonu jeho činnosti. 
 

8.  Prodávající je povinen před zahájením výroby výrobků zpracovat plán kvality, ze kterého 

bude vyplývat harmonogram výroby a zkoušení výrobků, seznam subjektů podílejících se na 
výrobě výrobků a rizika spojená s výrobou výrobků. Prodávající je povinen zaslat plán kvality 
a jeho případné revize zástupci Úřadu e-mailem na adresu

 
9.  Prodávající je povinen doložit všechny parametry výrobků stanovené touto dohodou. 
Technické parametry materiálů použitých pro výrobu výrobků doloží protokoly z akreditované 
zkoušky. Předložené protokoly musí být v originále, v případě cizojazyčných zkušebních 
protokolů prodávající zajistí jejich ověřený překlad do českého jazyka. U vzorků vybraných 
zástupcem Úřadu prodávající na vlastní náklady zajistí potřebné analýzy materiálu, které 

souvisejí se SOJ, na území ČR. Prodávající zajistí, aby provedení analýz materiálů mohl být 
přítomen zástupce Úřadu. Případná destrukce vzorku za účelem provedení zkoušky nesnímá 
z prodávajícího povinnost dodat výrobky v rozsahu dle předmětu této dohody. Prodávající 
provede na vybraném kuse párací zkoušku k ověření technologie zpracování po projednání a za 
přítomnosti zástupce Úřadu. Destrukce vzorku za účelem provedení této zkoušky nesnímá 
z prodávajícího povinnost dodat výrobky v rozsahu dle předmětu této dohody. 
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10.  Prodávající je povinen písemně oznámit zástupci Úřadu e-mailem (na adresu 

a osojmorava@army.cz) připravenost k provedení konečné kontroly 
nejméně 7 pracovních dnů předem. V případě, že prodávající toto oznámení zašle později než 
30 dní před smluvně stanoveným termínem plnění dodávky, ponese plně důsledky za případné 
nesplnění termínu dodávky. 
 

11.  Prodávající předá výrobky ke konečné kontrole zástupci Úřadu až po vnitřní kontrole 
s předepsanými a řádně vyplněnými průvodními doklady ve smyslu příslušné dokumentace a 

dohody. 
 

12.  Prodávající bere na vědomí, že Úřad nebyl kupujícím zmocněn vyjadřovat se k žádostem 
o povolení odchylky, výjimky nebo změny. Prodávající je povinen informovat zástupce Úřadu 
o všech odchylkách, výjimkách nebo změnách na výrobcích, které byly kupujícím schváleny. 
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